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“Composite sampling must be carried out in accor-
dance with the method described in Volume 2 of the
Guide d’échantillonnage à des fins d’analyses environne-
mentales published by the Ministère de l’Environnement
et de la Faune.”.

6. The following is substituted for section 19:

“ 19. Preservation of samples: Every sample col-
lected for the purposes of this Regulation must be pre-
served in accordance with the method described in Vol-
ume 2 of the Guide d’échantillonnage à des fins
d’analyses environnementales published by the Ministère
de l’Environnement et de la Faune.”.

7. The following is substituted for section 20:

“ 20. Analysis methods: The analyses required to
ensure the application of this Regulation must be carried
out by a laboratory accredited by the Minister of the
Environment and Wildlife under section 118.6 of the
Act and in accordance with the methods described in the
Liste des méthodes d’analyses relatives à l’application
des règlements découlant de la Loi sur la qualité de
l’environnement published by the Ministère de l’Environ-
nement et de la Faune.

Analysis reports produced by a laboratory must bear
the signatures of the professionals involved, and the
results must be approved by a chemist who is a member
of the Ordre des chimistes du Québec.

Until (enter the date that falls one year after the date
of coming into force of this Regulation), the required
analyses may be carried out by any laboratory in accor-
dance with the methods provided for in the first para-
graph.”.

8. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.
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Draft Regulation
Professional Code
(R.S.Q., c. C-26; 1994, c. 40)

Respiratory therapists
— Other terms and conditions for the issue
of permits
— Amendments

Notice is hereby given, in accordance with sections
10 and 11 of the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1),
that the Regulation to amend the Regulation respecting
the other terms and conditions for the issue of permits
by the Ordre professionnel des inhalothérapeutes du

Québec, made by the Bureau of the Ordre des
inhalothérapeutes du Québec, the text of which appears
below, may be submitted to the Government for ap-
proval, with or without amendments, upon the expiry of
45 days following this publication.

According to the Ordre professionnel des
inhalothérapeutes du Québec, the purpose of the draft
regulation is to extend by one year, that is, until
4 August 1998, the Regulation respecting the other terms
and conditions for the issue of permits by the Ordre
professionnel des inhalothérapeutes du Québec. The draft
regulation imposes in particular the passing of a profes-
sional examination as an additional condition for hold-
ers of the diploma giving access to the permit of the
Order. However, a candidate who, pursuant to the Col-
lege Education Regulation, made by Order in Council
1006-93 dated 14 July 1993, has passed the comprehen-
sive examination for the program of study giving access
to the permit of the Order is exempt from that obliga-
tion.

The Order is of the opinion that the expiry of the
Regulation on 4 August 1997 will create a legal vacuum
jeopardizing the public’s protection. The Order is in-
deed concerned by the decision of the Ministère de
l’Éducation to postpone for one year, that is, until 1998,
the administration of the comprehensive examination
for diploma awarding purposes. Such vacuum could
also jeopardize the relations of the Order with the other
equivalent Canadian orders with respect to examination
equivalences, a situation that could be detrimental to the
graduates of 1997.

In the opinion of the Order, the Regulation will have
no impact on the public and on businesses, particularly
on small and medium-sized businesses.

Further information may be obtained by contacting
Monique L. Thibert, President, Ordre professionnel des
inhalothérapeutes du Québec, 1610, rue Sainte-Catherine
Ouest, bureau 409, Montréal (Québec), H3H 2S2; tel.:
(514) 931-2900; fax: (514) 931-3621.

Any interested person having comments to make is
asked to send them in writing, before the expiry of the
45-day period, to the Chairman of the Office des profes-
sions du Québec, complexe de la Place Jacques-Cartier,
320, rue Saint-Joseph Est, 1er étage, Québec (Québec),
G1K 8G5. Comments will be forwarded by the Office to
the Minister responsible for the administration of legis-
lation respecting the professions; they may also be for-
warded to the professional order that has made the Regu-
lation, as well as to interested persons, departments and
agencies.

ROBERT DIAMANT ,
Chairman of the Office
des professions du Québec
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Regulation to amend the Regulation
respecting the other terms and
conditions for the issue of permits
by the Ordre professionnel des
inhalothérapeutes du Québec
Professional Code
(R.S.Q., c. C-26, s. 94, par. i; 1994, c. 40, s. 81)

1. The Regulation respecting the other terms and con-
ditions for the issue of permits by the Ordre professionnel
des inhalothérapeutes du Québec, approved by Order in
Council 1019-94 dated 6 July 1994, is amended by
inserting, in the first sentence of section 16, the words
“reply form to the” after the words “the candidate’s”.

2. The following is substituted for section 18:

“ 18. This Regulation comes into force on the fif-
teenth day following the date of its publication in the
Gazette officielle du Québec and shall be effective for 4
years.”.

3. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.
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